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D O S S A IN E T E S  M A D R IL EÑ O S OLVIDADOS

Edición de Joaquín de Entrambasaguas

E n  la  e x ce le n te  m o n o g ra f ía  M a d rid  en  el T ea tro , d e l in o lv id ab le  e sc rito r 
M iguel H e rre ro -G a rc ía  l , n o  f ig u ra n  d o s  sa in e te s , d e  te m a  m ad rile ñ o , de  que  
tengo e je m p la r  e n  m i b ib lio te c a , y  m e  p a re c e  q u e  n o  h a n  s id o  re im p re so s  m o­
d ern am en te , y a  q u e  n o  lo s  h a llo  c ita d o s  p o r  e l a lu d id o  m a d rile ñ is ta  n i en  la  
am plia b ib lio g ra f ía  q u e  h e  c o n su lta d o . C om o e n  to d o  caso  su  ev id en te  ra reza , 
en las im p re s io n e s  e x is te n te s , n o  p e rm ite  su  le c tu ra  fác ilm e n te , c re o  de  in te ­
rés re p ro d u c ir  a  c o n tin u a c ió n  lo s dos.

Se t r a t a  d e  d o s  s a in e te s  d e l sig lo  xviii, d e l e s tilo  de  lo s  d e  do n  R am ón  
de la C ruz, a l c u a l n o  c re o  q u e  p u e d a n  a tr ib u ir s e  a  p e s a r  de  su  ev iden te  
sem ejanza co n  o tro s  su y o s  2 só lo  p o r  e s to , p u e s  r a ro  es el sa in e te ro , inc luso  
el g ad itan o  J u a n  Ig n a c io  d e l C astillo , so b re  el q u e  n o  h a y a  in flu ido  el fam oso  
au to r m ad rile ñ o .

A m bos se  p u b lic a ro n  a n ó n im o s , s in  n a d a  q u e  in d iq u e  u n a  p o sib le  a tr i ­
bución, y  s in  s e r  n in g u n o  d e  lo s  d o s  e x tra o rd in a r io , c re o  q u e  b ie n  m erecen  
ser conocidos a h o ra , e n  q u e  la  l i t e r a tu r a  d e  e s te  t ip o  e n c u e n tra  nuevos a fi­
cionados.

E n  el p r im e ro , N o  h a y  ra to  m e jo r  q u e  el de  la P laza M a y o r 3, dos so ldados, 
Robledo y C erezo , v a n  a  p a s e a r  a  la  fa m o sa  p laz a  c o n s id e ra n d o  c ie r to  lo  que

1 M adrid, 1963 (B ib lio teca  de  E s tu d io s  M adrileños, to m o  V II). P o r c ie rto  que del E n ­
tremés del «C allejón  del In fie r n o », en  e s ta  o b ra  e s tu d iad o  —cfr. págs. 199-211—, tengo 
otra edición con  el tí tu lo  d e  E l C allejón  de la Plaza M ayor, con  v arian tes .

2 V éanse las d is tin ta s  ed ic iones en  el M anual de B ib liogra fía  de la L itera tura  Española, 
de José S im ón D íaz, 2.a ed ic ión , B a rce lo n a  [1966], págs. 44 y 314-315.

3 E n 4.° m a rq u illa  —23 x  6 cm .—, s in  p o r ta d a . O cho pág inas de tex to  n u m erad as  y al 
final el Colofón. L leva im p re so  en  el án g u lo  su p e rio r  izqu ierdo  el n ú m ero  78, co rrespon ­
diente a su  se rie  d e  ed ic ió n  su e lta . B arce lo n a , P ife rrén , S. A.

Colofón: «E n V alencia: P o r  Jo sé  F e r re r  de  O rga. Año 1814. Se h a lla rá  en la L ibrería
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a f irm a  e l t í tu lo  d e  la  o b ra ,  y  c o n  e s te  m o tiv o  se  p r e s e n ta n  lo s  d is t in to s  tipos 
m á s  f r e c u e n te s  e n  a q u e l  lu g a r  m a d r i le ñ o , c o m o  lo s  p ro p io s  so ld ad o s , que 
p e r d u r a r o n  d u r a n te  e l s ig lo  p a s a d o  y  p a r te  d e  é s te , a  lo s  c u a le s  se  ag regaron  
m á s  t a r d e  la s  n iñ e ra s  y  lo s  n iñ o s , ta m b ié n  p e rd u ra b le s  h a s ta  h a c e  u n o s  cuan ­
to s  a ñ o s . P re d o m in a n  e n t r e  e llo s  lo s  v e n d e d o re s , p ro p io s  d e  u n  m ercad o , que 
fu e  la  P la z a  e n  la  é p o c a  d e l s a in e te  y  a u n  d e sp u é s  — y, a  r a to s ,  en  las  épocas na­
v id e ñ a s  s o b re  to d o — , y  t a n to  a q u e llo s  c o m o  lo s c o m p ra d o re s  m a n tie n e n  un  
a n im a d o  d iá lo g o , d o n d e  h a y  m o m e n to s  d e  v e rd a d e ra  g ra c ia  y  vivo colorido. 
L a  v e rs if ic a c ió n , c a r a c te r ís t ic a  d e  lo s  s a in e te s  d ie c io c h e sc o s , es ág il y  el len­
g u a je , m u y  d e s c r ip tiv o , n o  f a l to  a  v eces  d e  a g u d ez a , t ie n e  e v id e n te  in te rés 
e n  s u  v o c a b u la r io , p o r  o t r a  p a r t e  fá c ilm e n te  in te lig ib le .

E n  e l s e g u n d o , E l  e x tr e m e ñ o  e n  M a d r id  4, q u e  d e b ió  d e  h a c e rs e  m uy  po­
p u la r ,  c o m o  e l a n te r io r  5, lo s  t ip o s  s e  e x a g e ra n , e n  la  c o n v e n c io n a l tra m a , p re­
s in t ie n d o  a  v e ce s  p o r  s u  a c a r to n a m ie n to  — c o m o  e n  o t r a s  o b ra s  de  su  clase— 
e l e s p e rp e n to  v a lle in c la n e sc o . P r e s e n ta  lo s  e n re d o s  d e  u n  m a tr im o n io  —Ana- 
c le to , u n  t im a n te ,  y  s u  m u je r ,  m a ja —  q u e  se  d e d ic a n  a  v iv ir  d e  lo  q u e  pueden, 
c a d a  u n o  p o r  s u  c u e n ta , lo s  c u a le s  e n v u e lv en , e n  s u s  re sp e c tiv o s  m anejos, 
a  u n  zafio  e x tre m e ñ o  y  a  u n o s  p e t im e tr e s ,  c o n c u r r ie n d o  to d o s  casualm ente  
e n  e l d e se n la c e . S u s  c a ra c te r ís t ic a s  l i te r a r ia s  y  s u  le n g u a je  n o  d ifie ren  m ucho 
d e  lo s  d e l s a in e te  a n te r io r ,  a u n q u e  p r e s e n te  m e n o s  im p o r ta n c ia  p a ra  el cono­
c im ie n to  d e  la s  c o s tu m b re s  y  la s  c la se s  so c ia le s  m a d r i le ñ a s  e n  e l siglo xvm , 
c o m o  lo s  s a in e te s  d e  s u  m a e s t ro  d o n  R a m ó n  d e  la  C ru z , a n te r io rm e n te  re­

c o rd a d o .

d e  Jo sé  C arlo s  N a v a rro , ca lle  d e  la  L o n ja  d e  la  S eda , a s im ism o  u n  g ra n  su r tid o  de Come­
d ia s  a n tig u a s  y  m o d e rn a s , T ra g e d ia s , A u tos S a c ra m e n ta le s , S ay n e te s  y U nipersonales.»

4. E n  4.° m a rq u illa  —21 x  14,5 cm —. P o r ta d a  (v. e n  b .); te x to . E n  to ta l  12 páginas nu­
m e ra d a s , in c lu id a  la  P ortada .

P ortada :  «N úm . 5. S ay n e te , in t i tu la d o  E l E x tr e m e ñ o  en  M adrid . E l P leyto  del Extre­
m e ñ o  e n  M a d r id  o  E l A bogado  fin g id o , r e p re s e n ta d o  e n  lo s  te a tro s  de  la  Corte, para 
o ch o  p e rso n a s . (A d o rn o .)  C on L icencia: (------------ ) B arce lo n a . E n  la  O ficina de J u a n  Fran­
c isco  P ife r re r ,  Im p re s o r  d e  S. M.; v én d ese  e n  s u  L ib re r ía  a d m in is tra d a  p o r  Ju a n

H a y  u n a  c o p ia  m a n u sc r i ta ,  f a l ta  d e l com ienzo , y c o n  v a r ia n te s , h ech a  en  Cádiz en 1776, 
c o n se rv a d a  e n  la  B ib lio te ca  N ac io n a l (S ig . 14.598-7). _ .

5 E s  d e  s u p o n e r , y a  q u e  se  e d itó  en  B a rc e lo n a  y  se  co p ió  e n  C ádiz, donde  se dJ™ - 
d ir ía . D el a n te r io r  s a in e te  n o  h a llo  n ih g ú n  d a to  d e  e s te  tip o , a u n q u e  es de  su p o n er también 
s u  d ifu s ió n , y a  q u e  se  im p rim ió  fu e ra  la  C o rte , d o n d e  q u izás  se  e d ita ra n , p ero  no ay 
n o tic ia  d e  e llo  q u e  yo sepa.

A m bos sa in e te s  s ig u en  la  o r to g ra f ía  d e  lo s  o rig in a les , sa lvo  en  la  p u n tu ac ió n .
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SAYNETE NUEVO.

N O  H A Y  R A T O  M E JO R , 
Q U E E L  D E  LA PLAZA MAYOR.

P E R S O N A S :

Robledo, S o ld ad o . 
Zerezo, S o ld ad o . 
E conóm ico.
Un Sastre .
Un M aulero.
Un C oletero.

Un Payo.
U n R a te ro . 
C o m p ra d o res. 
U na F ru tera . 
Una H u evera . 
Una P erd icera .

Una Usía.
Una Paya.
Una Lazarillo .
Un Ciego.
U nas V erdu leras.

Calle: saca R o b le d o  agarrado  de  la m a n o  á Z erezo  c o m o  traerle  p o r  fuerza , 
a m b o s  de  S o ld a d o s  de  á C aballo, con  v ig o tes  y  espadas anchas.

Rob. N o h a y  re m e d io , h a s  d e  v e n ir  
conm igo d o n d e  yo  vaya.

Zer. N o  ten g o  g a n a  d e  a n d a r ;  
R obledo, en  v a n o  te  c an sa s .

Rob. S o b re  q u e  se  m e  h a  a n to ja d o , 
y  puede  s e r  q u e  m a lp a ra ;  
haz lo q u e  d igo , y  n o  q u ie ra s  
que su c ed a  u n a  d e sg rac ia .

Zer. H o m b re , s i te n g o  q u e  h a c e r , 
déxam e, y  n o  seas  m a c h a c a .

Rob. Si es q u e  a lg u n a  C a m a ris ta  
de C am po te  e sp e ra , d a la  
chasco p o r  hoy , q u e  p r im e ro  
ha  de s e r  tú  c a m a ra d a ;
No hay  q u e  p a te a r ,  n i  h a c e r  g es to s , 
conm igo h a s  d e  v e n ir , a n d a . L e  tira .

Zer. ¿Y a d ú n d e  q u ie re s  q u e  v am o s, 
que in s ta s  c o n  ta l  e ficac ia?

Rob. Al h e rm o so  P a ra is o  
de M adrid , á  la  c a m p a ñ a  
de g u ito n es, a l c o n c u rso  
de a q u e lla  t r o p a  q u e  a n d a : 
este  q u a r to  d e  c eb o lla s , 
tan  h u m ild ita s  y  h o n ra d a s ,  
que p o r  su  v i r tu d  la s  m a s  
las llevan  p o r  C o leg ia las 
á  S an  F e m a n d o ; m a s  c la ro , 
p a ra  q u e  d e  d u d a s  sa lg as , 
á la  g ran  P laza  M ay o r,

’ p a ra d e ro  d o n d e  p á ra  
el n ú m e ro  m a s  flo rido  
d e  g e n te  d e so cu p ad a : 
vam os, y  v e rá s  q u e  ra to  
ta n  p ro d ig io so  q u e  p asas .

Z er. A unque  yo  n o  h e  e s tad o  nunca , 
p o rq u e  llegué  a y e r  m a ñ a n a  
d e  fu e ra , ¿q u é  p u e d e  h a b e r  
p a ra  ta n ta s  a lab an zas?

R o b . H a y  u n  v a ria b le  co n cu rso  
d e  g en te  de  to d a s  c a s ta s , 
e d ad e s  y  cond ic iones, 
y  d e  to d a s  ve to a lla s , 
y  q u a n to s  b o c ad o s  b u en o s 
h ay  fu e ra , y  d e n tro  de  E sp añ a . 
H ay  c ie r to  Ciego P oeta , 
q u e  de  re p e n te  d isp a ra  
m a s  co p las  á  los oyen tes, 
q u e  b a rb a r ism o s  encaxa.
E n  fin, h ay  á  p a s to  m ozas.

Zer. E so  m e  llena , y  m e  q u a d ra . Aleg. 
¿y  q u e  ta l, R ob ledo  am igo?

R o b . M ira , la s  h ay  G enera las, 
S o ld ad o s ra so s , S argen to s , 
A lféreces, C ap itan as,
S u b a lte rn a s  y F u rrie le s , 
A y u d an tas  y  O ficialas, 
y  to d a s  m u y  b ie n  im p u estas , 
en  lo  q u e  so n  o rd en an zas ,
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q u e  la s  h a  h e c h o  a b r i r  e l o jo , 
e s t á r  m u y  a b a q u e te a d a s .
V en , y  v e rá s  q u e  g e n tu z a  
h a y  a l l í  t a n  re s a la d a , 
te  r e c h u p a rá s  lo s  d e d o s  
p o r  m ir a r la s  y  t r a ta r la s .

Z er. S o lo  e so  p u e d e  lle v a rm e , 
q u e  lo s  d e  a q u e s ta  c a sa c a  
n o s  v a m o s  m u y  fá c ilm e n te  
a l o je o  d e  e sa  caza .

R o b .  T e n d rá s  u n  c h is to s o  ra to .
Z e r . P a s a ré m o s  la  m a ñ a n a .
R o b .  Y  d e s p u é s  d e  d iv e r t id o s .. .
Z er. Y  á  la  h o r a  p ro p o rc io n a d a .. .  
L o s  2. A l C u e rp o  d e  G u a rd ia  iré m o s .

á  d a r  fo r ra g e  á  la  p a n z a . V a n se . 
V is ta  q u e  r e m e d e  lo  m e jo r  á  la  P la­
za  M a yo r:  p r e s é n ta n s e  lo  m e jo r  q u e  
se  p u e d a  u n  M a u le ro  c o m p u e s to  de  
re ta le s  y  o r illo s :  C o le te ro  c o m p u e s to  
d e  c o le to s , c a lzo n e s  y  c in to s :  la  F ru ­
te r a  c o n  b a n a s ta s , g a ra b a to  y  p e so :  
U vera  c o n  c e s ta :  P erd ic e ra  co n  aves:  
V e r d u le r a  c o n  v e rd u r a s  en  u n a  m e ­
sa ; y  to d o s  r e p a r tid o s  lo  m e jo r  q u e  

se  p u e d a  p o r  e l tea tro .
M aü l. P e n d o n e s  d e  to d a s  c la se s . 
P erd . P e rd iz o ta s  c o m o  p a b a s .
V e rd . V e rd u ra s ,  lo m b a rd a  y  v e rzas . 
H u e b .  H u e v a z o s  c o m o  n a ra n ja s .  
F ru í. U vas, p e ra s  y  c a m u e sa s .
C olet. P a y o te s , á  m is  c o le to s , 

c a lz o n e s , c in to s  y  m a n g a s .
L o s  5. ¿ Q u ie n  c o m p ra ?  G rita n d o .
F ru í.  V a m o s  c a lla n d o : .

¿ se  v e rá  t a l  a lg a z a ra ?
Id . á  g r i t a r  a l  in fie rn o .

P erd . A h o ra  n o  m e  d a  la  g an a , 
q u e  b a s ta n te  t ie m p o  h a b rá  
s i  u n o  n o  se  m u e re  e n  g ra c ia . 

C ole t. H a r ta s  c o n tin g e n c ia s  t ie n e s  
e n  e l e m p le o  e n  q u e  a n d a s , 
q u e  v o s o tra s  n o  e n g a ñ á is  
(c o m o  p ia d o s a s  c r is t ia n a s )  
s in o  d e  d o c e  á  lo s  o n c e ; 
y  e l o t r o  q u e  l ib re  e sc a p a , 
se  l ib r a  p o r  s e r  a lg u n o  
d e  lo s  q u e  m ira n  y  c a lla n .

P er. C h ito  y  t r a b a ja .  T od . ¿Quien
[com pra?

p o rq u e  la  v e n ta  se  p a sa .
S a le  E c o n ó m ic o , e m b o za d o  con capa
d e  grana , p e lu c a  m ala , y  bata  rota.
E co n . E l h o m b re  c o n  po co  sueldo 

e n  M a d r id  m u y  m a l lo  pasa , 
y  m a s  yo , q u e  h a  p o co s  d ias 
q u e  m e  h a n  h u r ta d o  la  capa: 
m i r a c ió n  so n  c in co  rea les , 
te n g o  m u g e r , se is  c u ñ ad a s , 
o c h o  h i jo s , y  t r e s  so b rin a s , 
c o n  q u e  s o p o r to  e s ta s  cargas 
c o n  la  g ra n d e  e co n o m ía  
d e  v e n irm e  á c ia  la  P laza  
te m p ra n o , y  u n  g ra n  ta lego  
le s  llevo  d e  b e to a lla  
p o r  m u y  p o c o  d in e ro ; hoy  
so lo  tr a ig o  u n  re a l  de  p la ta , 
y  c o n  él h e  d e  c o m p ra r  
d e  to d o  lo  m e jo r  q u e  haya.

B erd . A q u a r to  h a c e s  d e  cebollas.
E co n . M ira , c o m o  á  e llas añadas;

[Llega.
d o s, ó  t r e s  c ab e za s  de  a jos, 
u n  m a n o jo  d e  e sp in ac as , 
to m a te s , s u  y e rb a  b u e n a , 
y  u n  co g o llo  d e  lo m b a rd a , 
to m a  p o r  él u n  ochavo .

S e  le  e n se ñ a  p o r  el em bozo.
B e rd . P r im e ro  la s  a r ro ja ra ,  

ó  la s  d a r ia  d e  va lde .
E co n . T a m b ié n  á  e se  p rec io  vacia, 

S e  d e se m b o za , y  saca  u n  talego 
grande .

q u e  e n  p o n ié n d o s e  en  razón  
la  g e n te , n o  h a b lo  p a la b ra .

P erd . E l  In d ia n o  d e  h ilo  negro, 
l lé n a le  e l ta le g o , B lasa , 
p o r  e l o c h av o . C olet. Lo que  éste 
m a lg a s ta rá  e n  c u ch ip an d a s .

F ru t. H u b a s  d e  j a r d ín  m u y  gordas.
E c o n . P a re c e  q u e  n o  so n  m alas.

L a s  va  á p ro v a r , y  ella  le desvia.
F ru t. ¿Q u é  d e m o n tre s  h ace  usted;
E co n . A n te s  d e  c o m p ra r , p robarlas; 

q u e  n o  e s  ra z ó n  c o m p ra r  cosa 
q u e  h a y a  lu eg o  q u e  a rro ja rla .
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Colet. ¡Vaya, los q u e  se  m a n tie n e n  
aquí de  p ru e b a , y  d e  ca ta !

Econ. ¿Y á  có m o  v e n d es  la  lib ra ?
Frut. A nueve, q u e  so n  a lh a ja .
Econ. G u á rd a la s , q u e  á  m i b a rr ig a  

no la  doy  yo  u b a s  ta n  c a ras .
Huev. A quí tie n e  u s te d  huevazos.
Econ. La d o c en a  ¿a  có m o  p a sa ?
Huev. A v e n tid o s , n a d a  m én o s .
Econ. ¡Qué c a ro s  q u e  son! a p a r ta . 

H asta  q u e  v a lg an  á  q u a r to  
no se co m en  e n  m i casa .

Colet. ¡Qué g a s to  de  sa lm ó n  fre sco  
h a rá  éste , seg ú n  la s  trazas!

Econ. Si tie n es  h u e v o s  q u e b ra d o s , 
te  los c o m p ra ré . H u ev . N o  fa lta n .

Econ. A ntes q u e  lo s  a ju s te m o s  
(po rque  n o  m e  e n c a je s  m a u la )  
busca u n  c a n d il e n ce n d id o , 
los m ira ré  á  él, n o  m e  sa lg an  
hueros, ó te n g a n  p o llito s .

Huev. E l d e m o n tre  d e l b a rb a z a s  
p ara  u n  q u a r to  d e  m is e r ia  
los req u is ito s  q u e  g a s ta .

Perd. C ierto  q u e  es u n  g o lp e  nuevo  
lo del can d il, y  se  e s p a n ta  
de que  a lg u n o s lo s llen em o s 
de desvergüenza  la  c a ra .

Maul. E l reg a tó n . C olet. E l D. H am -
[b re .

Todos. F u e ra  el ta le g u e ro , vay a  
fuera, fu e ra , a h í v a  el In d ia n o  
del candil. E co n . ¡Q ué e s to  se  h ag a  
con u n  h o m b re  q u e  á  c o m p ra r  
viene con  p e lu c a  y  b a ta !

Perd. Ah, t ra p e ro , e ch a le  e l g an ch o  
al S eñor d e  c irc u n s ta n c ia s .

Econ. Qué gen tuza! i ré  á  b u s c a r  
(m ien tras e s to s  a b a ra ta n )  
pichones d e  c u e llo  la rg o , 
para  p rin c ip io  m a ñ a n a .

Huev. Voy u n  p o co  c a c ia  e l p eso , 
que aq u í n a d a  se  d e sp a c h a . V ase.

Mau. R etales. Col. C o le tos. F ru. H u-
n , [b a s .
Perd. P e rd izo tas  de  f a n fa r r ia .
Salen Paya y  Payo, é s te  co n  g a rro te  

debaxo  de l brazo .

Paya. ¿A dónde dexas la  b u r ra ?
Payo. E n  el m esó n  de  la  P a rra , 

a r r im a d i ta  a l B o rrico  
de l C e ru ja n o  de  P a rla .

Paya. Po lon io , ¿ q u é  calle  es é sta?
Payo. E s ta  n o  es calle , q u e  es p laza.
Paya. P ues yo e n te n d í q u e  e ra  calle, 

com o  la  h e  v is to  em p ed rad a .
Payo, T om a, ¿ q u é  la n  de  te n e r  

com o  P ir ro q u ia  e s te ra d a ?
Paya. A quellas c asu c h as  verdes 

en  rin g la , y  á  la  p ro p ian z a  
de  co n fiso n ario s , ¿q u é  es?

Payo. L os caxones, u n a  casas 
q u e  el sé p tim o  m an d a m ie n to  
en  n e n g u n a  se  q u e b ra n ta .

Paya. C on q u e  esos se  sa lvarán .
Payo. C o n fo rm e la s  p en as  caygan, 

q u e  a llí á  m u ch o s  sa ca n ... Pay.
[¿Q ué?

Payo. Al B olsillo  las  e n tra ñ a s , 
y  los d esu e llan . Paya. Asi 
ta n to s  d eso llad o s  an d an .

Payo. N o  h a y  pocos; p e ro  son  m as 
á  m i v e r  la s  deso lladas .

Pay. E se  de  ta n to s  rem ien d o s . P or el
[M aulero .

¿co lgados cóm o le  llam an ?
Payo. E so s se  lla m an  M auleros.
Paya. Con q u e  te n d rá n  m u ch as  m aú ­

llas .
Payo. B a s ta n te s  h ay  q u e  las tengan , 

y  e s to s  y  o tro s  las  despachan .
P erd. A Payos, ¿ q u eré is  p e rd ices?
Payo. N i a u n q u e  sean  reg a lad as, 

p o rq u e  a q u í las t ie n ta n  m uchos, 
y  se  p a sa n  de ten tad a s .

F ru t. ¿Q ueré is  p e ro s  buenos?
Payo. ¿P e ro s  ven d en ?  Y q u e  haya  

q u ie n  los c o m p re  q u an d o  tien e  
c a d a  u n o  de p e ro s  p laga.

Paya. Y el q u e  m as suele  ten e r, 
ta l  vez es el q u e  m as hab la .

M aul. Payos, re ta le s  de  seda.
Payo. N o so tro s  g astam o s lana; 

y  n o  q u e re m o s v es tirn o s  
de  lo  q u e  a  o tro  h ace  fa lta .
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C o le t. F o ra s te ro ,  ¿ h a  d e  l le v a rse  
L leg a  c o n  b ro m a . 

c o le to , c a lzó n , ó  m a n g a s , 
á  to d a  c o n c ie n c ia  h e c h o ?

P ayo . ¿ C o n c ie n c ia  a q u í?  c o sa  e x tr a ­
s i  d ic e n  q u e  la  c o n c ie n c ia  [ñ a :  
v iv e  lé jo s  d e  la  P laza .

P ayo . S í, C o n c ie n c ia  e r a  P o r te r a  
d e l C a b a lle ro  d e  G ra c ia , 
y  la  u s u r a  la  m a tó  
h a  m u c h ís im a s  se m a n a s .

P aya . ¡V á lg am e  D ios, p ro b re c i ta !  
e n  d e s c a n s o  e s té  s u  a lm a .

P ayo . M u c h a c h o  a lc a n z a  u n  c o le to , 
y  v e ré m o s  s i  m e  a g ra d a .

C o le t. E s te  e s  h e c h o  á  to d a  ley.
P ayo . ¿A  la  g ü e ñ a , ó  á  la  m a la ?  

q u e  e n  e l m u n d o  m u c h o s  s ig u e n  
a q u e l la  c o n  q u e  m a s  g a n a n .

C o le t. ¡E s te  es co le to ! ¡e s ta  h e c h u ra !  
¡q u é  m a te r ia l!  ¡q u é  p u n ta d a s !

P ayo . ¡Q ué  e m b ro l l is ta ,  y  q u é  p a ro la !  
e so  e s  to d o  fa ra m a lla ;  
y o  q u ie ro  q u e  n o  m e  e n g a ñ e s , 
y  d é x a te  d e  a la b a n z a s .

C o le t. ¿ E n g a ñ a r?  so y  b u e n  c r is tia n o .
P a yo . A m í t a n  so lo  m e  b a s ta  

q u e  s e a s  b u e n  c o le te ro ; 
q u e  d e  e s o t r a s  c ir c u n s ta n c ia s ,  
h i jo ,  q u a n d o  te  m u r ie s e s  
te  lo  d i r á n  d o n d e  v ay as .

P ayo . ¿Y  q u é  v a ld r á  e se  c o le to ?
C o le t. S in  q u e  le  f a l te  u n a  b la n c a  

d o s  p e so s , y  p a r a  o t ro  
f u e r a n  d iez  r e a le s  d e  p la ta .

P aya . P u e s , h o m b re ,  c ó m p ra se le , 
y a  q u e  n o s  h a c e  e sa  g ra c ia .

P ayo . D o s p e so s  e s  m u c h o  c u e n to : 
t e  d a ré  e n  u n a  p a la b r a . . .

P ie n sa n  u n  p o co . 
q u a r e n ta  re a le s . T o d o s . ¡Q ué b ru -

-  [ to !
C ol. D e m e d io  á  m e d io  se  c lav a , ap. 

N o  p u e d e  s e r , e s  m u y  p o co .
P aya . U n a  p e s e ta  le  a la rg a , 

y  e n  la  ra z ó n  n o s  p o n e m o s .
C ole t. P ie rd o  d e  e se  m o d o . P aya.

[A n d a ,

lo  q u e  h o y  p ie rd e s  co n  n o so tro s  
c o n  o t ro s  g a n a  m a ñ a n a .

C olet. M e c o n v en zo , y a  e s tá  hecha  
s in  q u e  se  h a b la  m a s  la  changa.

P aya. P ru é b a te le  á n te s  q u e  pagues.
S e  le  p ru e b a .

P ayo. B u e n o  e s ta r á ,  q u é  á  D ios gra-

á  lo s  b u r ro s ,  y  á  n o so tro s ,  ̂
e s ta  ro p a , y  la s  a lb a rd a s , 
s in  q u e  n o s  to m e n  m ed id a , 
s ie m p re  n o s  b ie n e n  p in ta d a s .

Paya. E n  la  s o la p a  h a c e  u n  fuelle.
C olet. S i e se  fu e lle  le  fa lta ra , 

n o  e r a  e l c o le to  p e rfe c to , 
y  ta l  vez  le  d e n u n c ia ra n ;  
se  d e x a  e se  h u e q u e c ito  
p a r a  m e te r  la  c o rb a ta .

P ayo. D ice  b ie n , y  d e se  m odo  
n o  se  a r r u g a  s i se  p lan c h a ; 
p a r a  q u e  y o  h u b ie ra  d ad o  
e n  u n a  c o sa  t a n  r a r a .

Paya. P a re c e  q u e  la s  fa ld illa s  
e s tá n  d e m a s ia d o  la rg a s .

C olet. E so  n o  e s  la rg o , q u e  es moda.
P ayo. ¿C o n  q u é  y a  ta m b ié n  se gastan 

c o le to s  d e  m o d a ?  C olet. M ucho.
P aya. S i P o lo n ia  la  E sc rib a n a  

h a s ta  g a rv a n z o s  d e  m o d a  
h a  lle v a d o  e s ta  se m a n a , 
p o r  s e ñ a s  q u e  la  sa lié ro n  
m a s  d u ro s  q u e  so n  la s  balas.

C olet. S i h a y  ta m b ié n  coxas de moda.
P ayo . ¿Y  c o x e a n  d e  la s  p a ta s?  

q u e  ta m b ié n  c re o  q u e  es m oda 
e l c o x e a r  d e  p a r te s  v a ria s .

P aya. E n  e s to s  t ie m p o s  las  gentes 
es h o r r o r  lo  q u e  a d e la n ta n .

P ayo . P o r  a d e la n ta r s e  ta n to  
a n d a n  m u c h a s  a tra s a d a s :  
to m a  tu s  q u a r e n ta  y  q u a tro .

C olet. C a to rc e  s o n  m is  ganancias; 
c o m o  se  m a n te n g a n  to n to s  [ap. 
b r a v a m e n te  se  la  tra g a n .

P ayo . V a m o s  v ie n d o  lo  dem as.
P aya. L o  q u e  tro p ie z o . Tropieza.
P ayo . A n d a , y  c a lla

q u e  e s  c a d a  p a s o  u n  trop iezo  
e n  la  t i e r r a  q u e  te  ha llas .
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Paya. P ues c a e rá  b a s ta n te  gen te .
Payo. U nos c ae n , y  o tro s  re sb a la n ; 

y con  lo  q u e  a lg u n o s  caen , 
hay  o tro s  q u e  se  lev a n ta n .

S a len  R o b le d o , y  Z erezo .
Rob. Z erezo , v en  p o r  a q u í, 

que  v e r  lo  m e jo r  te  fa lta .
Zer. Yo e s to y  b o b o  d e  m ir a r  

la  B ab ilo n ia  a b re v ia d a  
de e s ta  P laza : n a d a  h a s  d ich o  
con lo  q u e  lo  p o n d e ra b a s .

Perd. S o ld ad o s, ¿ q u e ré is  p e rd ic e s  
frescas, g o rd a s  y  b a ra ta s ?

Rob. Y d i, ch ic a , ¿ á  c ó m o  so n ?
Perd. S egún  e l p o r te ,  y  f a n fa r r ia  

del c o m p ra d o r : s i es  g a rv o so , 
en el p re c io  n o  re p a ra :  
si es p e ló n , n o  lle v a  e l p a r  
m énos de  q u a tro  d e  p la ta ;  
con lo  q u a l a lgo  se  c h u p a , 
pe ro  p o co  se  a d e la n ta .

Zer. ¿Q u iéres  d a rn o s  q u a tro  p a re s  
á  q u a lq u ie r  p re c io  fiad as?

Perd. A nda fu e ra , c o n  la  t r o p a  
no  q u ie ro  yo  te n e r  t r a m p a s , 
que es g e n te  q u e  fá c ilm e n te  
m u d an  el c u e rp o  y  e l a lm a .

Rob. Payo, ¿ q u ié re s  s e r  S o ld a d o ?
Payo. N o S e ñ o r; p o rq u e  m i e s ta m p a  

au n q u e  o tro  ta n to  la  e m p a lm e n  
no h a  d e  lle g a r  á  la  m a rc a .

Paya. Y a es d e  o t r a  c o n g re g a c ió n  
m as pacífica  y  m a s  s a n ta .

Zer. ¿ E re s  c a sa d o ?  P ayo. P o r  fu e rz a .
Zer. ¿P ues có m o ?  P ayo. Y o re u s a b a  

serlo ; p e ro  m i m u g e r  
m e fo rzó  á  q u e  m e  c a sa ra .

Rob. H as h ech o  b ie n ; v a m o s  v ien d o , 
Zerezo, lo  q u e  n o s  fa l ta .

Paya. La c u e n ta  d e l C o le te ro , 
oyes, c re o  q u e  e s tá  e r r a d a .

Payo. A rrím a te  c a c ia  u n  lad o , 
y vo lvam os á  a ju s ta r la .

Se ponen  á u n  lado , y  sa le  el S a s tr e
con un  p e n d ó n  de  p a ñ o  en  la  m a n o ;  

y  llega el M au lero .
Sast. ¿M e c o m p ra  u s té  e s te  p e n d ó n ?  

que a h o ra  d e  c o r ta r s e  a c a b a

e n  m i o b ra d o r?  ¿M au. Q u án to  ha-
[b rá ?

S a st. C om o co sa  d e  u n a  q u a rta , 
q u e  el p e rro q u ia n o  e ra  go rdo , 
y  h a  so b ra d o  poco . Colet. A guarda, 
¿co n  q u e  h a  s id o  de lgado  
sa le  d o b le  la  ta ja d a ?

M aul. O yes d e  ese  p ro p io  p añ o  
a h o ra  tu  M a es tro  a c a b a  
de  t r a e rm e  co m o  o tro  ta n to ;
¿ q u é  h a b é is  h ech o ?  S a st. U na ca-

[saca .
Z er. B u en o  es d e  ta n  p o ca  te la  

s is a r  lo s d os m ed ia  v a ra .
R o b . Y s i e l S a s tre  tie n e  u n  h ijo , 

ta m b ié n  le  h a b rá n  h ech o  b rag as.
M aul. ¿Y  q u e  vale?  S a st. T res pe-

[se tas .
M aul. T om e u n a  so b re  la  m a rc h a  

p o r  ello . Sas. A unque  fu e ra  hu r-
[ tad o .

Payo. ¿P u es  q u e  es, h ijo  de  la  cab ra?
M aul. D éxalo, y  to m a  seis rea les.

L e dá  el p e n d ó n , y  le paga.
S a st. V engan : n o  sé  con  q u é  a lm a  

no s c o m p ra n  e s to s  lad ro n es  
los re ta le s . C olet. Y es la  g racia , 
q u e  con  d a rlo  ta n  b a ra to , 
s ie m p re  e l q u e  lo  vende  gana.

S a le  la Uvera.
Uver. Y a n o  h a y  p e rd ices , M arica.

A l oido.
P er. G u a rd o  é s ta s , q u e  h a  de  pagar- 

el q u e  las  q u ie ra  com er. [las
Paya. ¿N o  ves?  la s  p e rd ices  g u a rd a .
Payo. Ay m u g e r de  e s ta s  q u e  tien e  

u n  zag a le jo  de  caza, 
y  á  veces co n  la  ca lo r 
y a  la s  v en d en  es to fad as .

Paya. ¿M ira  si n os h a  engañado  
e l C o le te ro ?  en  la  m au la  
y a  h e  d ad o , c a to rc e  rea les  
n o s  llevó dem as.

Llega fu r io so  al Coletero.
Payo. G u ita rra ,

d a m e  los c a to rc e  rea les , 
ó te  re b ie n to  á  p a ta d as .

C olet. E q u iv o cac ió n  h a  sido, 
tó m a lo s , y  sa n ta s  p a sq u as .
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P aya. ¡La g ra c ia  q u e  n o s  h a c ia !  
m a l  a ñ o  p a r a  s u  a lm a .

C o le t. M a l m e  h a  sa l id o  la  c u e n ta ,  A p . 
c a y ó  m i gozo  e n  e l a g u a .

S a le  la  U sía  c o n  b a sq u in a  y  m a n tilla .
U sía. Y o  te n g o  la  d iv e rs ió n  

d e  d a r  to d a s  la s  m a ñ a n a s  
q u a t r o  v u e l ta s  p o r  a q u í, 
y  l le v a r  lo  q u e  m e  a g ra d a .

Z e r . ¿ G u s ta  u s te d  la  a c o m p a ñ e m o s ?
U sía. S e g u ra  v oy  so la . R o b . V aya, 

q u e  d o s  S o ld a d o s , S e ñ o ra , 
h o n r a n  á  q u a lq u ie r  D am a .

C o le t. Y a  p o d é is  d e x a r  e l s i t io , 
q u e  n o  e s  d e  e lla s  la  s i t ia d a .

Z e r .  ¿ N o  a d m it is  la  o fe r ta ?  Usía. N o .
Z e r . P u e s  h a s ta  n u n c a , m a d a m a , 

q u e  n o s o t r o s  n o  g u s ta m o s  
d e  g e n te  d e sa z o n a d a , 
s in o  d e  r e s a la d o ta s ,  
p o c o  a se o , y  m u c h a s  g ra c ia s .

U sía. M u c h a c h a , ¿ tie n e s  p e rd ic e s ?
P er. S e  a c a b á ro n .  Usía. T ú  m e  e n ­

a lg o  m a s  d e  la  p o s tu r a  [g a ñ a s , 
t e  o f re z c o  d a r  s i la s  sa c a s .

P erd . D e e se  m o d o  s i la s  h ay .
L a s  saca .

C o le t. L o  q u e  h a c e  e l u n to  d e  r a n a s .
P ayo . P e rd ic e s  y  P e rd ic e ra  

e n v ia ra  y o  á  c a r d a r  la n a .
P erd . M a d a m a , s i  a lg ú n  M in is tro  

la  vé  á  u s te d ,  n o  d e c ir  n a d a  
d e  q u e  m a s  d e  la  p o s tu r a  
v a n  la s  p e rd ic e s  c o m p ra d a s .

U sía. N a d a  se  s a b r á  p o r  m í, 
q u e d a , c h ic a , d e s c u id a d a .

P ayo . B u e n o  e s : e l p ro p io  la d ró n  
á  e l q u e  h a  r o b a d o  le  e n c a rg a , 
q u e  s i  e n c u e n tr a  la  J u s t ic ia ,  
n o  d ig a  d e l r o b o  n a d a .

P aya . Y so n  t a n  to n to s  a q u í  
lo s  ro b a d o s ,  q u e  lo  c a lla n .

S a le  e l R a te r o  c o n  ca p a  d e  g ra n a  y  
p e lu q u ín , e m b o za d o .

R a t.  Y o so y  u n  L a d ró n  R a te ro , 
q u e  so la p o  m is  in fa m ia s  
c o n  e s te  t r a g e ;  a q u í  s ie m p re  
h a y  m u c h a  g e n te  p a r a d a

o y e n d o  c a n ta r  lo s  C iegos, 
y  m ié n t r a s  e s tá  e m b o b a d a , 
a liv io  v a r io s  p a ñ u e lo s , 
re lo x e s , d in e ro  y  cax as.
V a m o s  o je a n d o  e l c o n c u rso , 
á  v e r  d ó n d e  h e  d e  c lav a rla .

S a le n  c a n ta n d o  C iego y  Lazarilla, 
é s ta  c o n  p a n d e ro , y  él co n  guitarra, 
en  s u  s e g u im ie n to  v a r io s  C om prado­
res  c o n  e s p o r ti l lo s  a l h o m b ro , todos  
lo s  d e l ta b la d o  h a c e n  co rro  á oírle  
c a n ta r , m ié n tr a s  el R a te ro  anda  v ien ­
d o  s i  p u e d e  sa c a r lo s  a lgo  d e l bolsillo  
y  fa ld r iq u e ra s :  le  s ie n te n  a lgunas ve­

ces, y  él d is im u la .
C a n ta n . "A q u í e l C iego P o e ta  

"v ien e , G allegos,
" q u e  d ice  d e  re p e n te  
" m a s  q u e  Q uevedo .

"A c h iq u ita ,
" a q u í  p a re m o s ,
"y  e l q u e  q u ie ra  can ta res , 
" s a q u e  d in e ro s .

U n C o m p . E l  d im o n tre  es e s ti  Ciegu, 
á  to d u  s u  c o p ra  saca .

O tro . V a m u s  á  la  c o m p ra .
L o s  C o m p . L u eg u ,

e n  u y e n d o  la s  ja c á ra s .
C olet. E s e  es e l C iego P o e ta . A  todos. 
L azar. P e d ro , e n  e l c o rso  se  hallan  

A l o id o  a l Ciego. 
g ra n  t r o p a  d e  C o m p ra d o re s , 
d o s  S o ld a d o s  y  u n a  D am a; 
d is p á ra lo s  a lg o , á  v e r  
s i  a lg u n o s  q u a n to s  se  a g a rra n .

C iego. A llá  voy. B o m b a , S eñores . 
T o d o s . T o d o s  a te n c ió n , q u e  can ta.

C a n ta  el Ciego.
"A la  s a lu d  v a  é s ta  
" d e  d o s  S o ld a d o s ,
"y  d e  u n o s  C o m p ra d o re s  
" q u e  h a y  e sc u c h a n d o .

L a za r. A q u e  v iv a . H ablando.
C iego. Y  e s p e ro  d e  e llo s  

q u e  c o n  a lg o  s o c o r ra n , 
a l  p o b re  C iego.

L a  L a za r illa  to m a  e l so m b re ro  del 
C iego, y  p id e  l im o sn a  d todos.
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Lazar. Al p o b re  C iego, S eñ o res .
Payo. T o m e  u s te d  u n  ochavo , h e r-

[m a n a .
Rob. N o so tro s  y a  te  d a ré m o s  

en to m a n d o  la  m e sa d a .
Rat. P o r m a s  q u e  h a g o  d ilig en c ias , 

no q u ie re  c u a ja r s e  n a d a .
S a le  E co n ó m ic o .

Econ. M u c h ac h a  ¿ h a s  a b a ra ta d o  
las v e rd u ra s  y  e n sa la d a ?

Verá. Luego.
Econ. M as q u e  te  se  p u d ra n , 

p o rq u e  te n g a s  q u e  a r ro ja r la s .
Col. C iego, e c h a  a lg o  á  u n a  U sía.

[A l o ido .
que h ay  a q u í m u y  re so p la d a .

Rat. V eré  s i á  e s ta  P e t im e tra  ap. 
el b o ls illo  se  le  a fianza .

Ciego. S ilenc io , q u e  c a n to .
Zer. O igam os.

á  v e r  á  q u ie n  se  la  e n c a ja .
Canta el Ciego, y  el R a te ro  a n d a  á  

ver s i p u e d e  á la U sía sacarla  el 
bo lsillo .

Ciego, A c ie r ta  s e ñ o r i ta  
m i m u sa  ap e la , 
con m a n ti lla  d e  g asa  
y b a sq u iñ a  n e g ra .

Lazar. A q u e  viva.
Ciego. P o rq u e  d is c u r ro , 

que com o  ta n  g a rv o sa  
m e dexé u n  d u ro .

Usía. ¡Qué m e  sa c a  e s te  la d ró n
S ien te  al R a te ro , é s te  le  saca  el bo l­

sillo , y  q u e d a  d is im u la d o . 
el bo lsillo ! R a t. U s te d  se  e n g añ a , 
que n o  a n d a n  e n  e sa s  co sas  
h o m b res  de  m is  c irc u n s ta n c ia s .

Usía. ¡Si m e  f a l ta  m i b o ls illo !
Rat. N o d e x arle  q u e  se  vaya .
Ciego. M u ch ach a , v a m o s  d e  a q u í, 

no m e ro m p a n  la  g u i ta r ra ,  vanse .
Rob. y  Zer. ¡H a  g a to , s u e l ta  el b o l­

s i l lo !
Rat. ¿Así á  u n  su g e to  le  in fa m a n  

con cap a  de  g ra n a , y  p o lv o s? ; 
digo que  n o  te n g o  n a d a .

R o b . S u é lta le , p e rro , ó te  m eto  
p o r  el co razó n  la  e sp ad a .

C om p. H a  la d ró n , su e lta  el bo lsillo , 
ú  h a s  de  m o r ir  á  p an cad as .

R at. M iren  u s te d e s  q u e  soy 
p e rs o n a  de  h o n o r , de  fam a  
y d e  c a rá c te r . Zer. C h itito , ap. á 
y  n o  a lb o ro ta r  la  P laza: [R at.
d esem b ó za te , y  verem os 
lo  q u e  e res.

L e  d esem b o za n , y  q ueda  de  pillo.
T odos. ¡F ig u ra  ra ra !
C olet. Q ué c a rá c te r  d e  i r  á  O ran  

m ié n tra s  el P ra d o  se  acaba .
R a t. Y a se  d e sc u b rió  el p a s te l 

p u e s  t iró  el D iab lo  la  m an ta .
R ob . S u e lta  el bo ls illo , lad ró n .

S e  le q u ita , y  da á la Usía.
Payo. S i es su g e to  de  im p o rtan c ia , 

y  n o  a n d a n  en  e sas  cosas 
h o m b re s  co n  c ap a  de g ran a . S e  rie.

Zer. V en  a l V ivaque, R a te ro .
R a t. P ie d ad  p o r  la  V irgen  S an ta .

A rro d illa d o  y  llorando.
Y o se ré  b u e n o , S eño res , [y  calla.

R o b . y  Zer. N o h a y  p ied ad , cam ina ,
R a t. Y a se  m e  cayó el an d am io , 

q u ie n  m a l an d a , m a l acaba.
L e llevan  los So ldados.

Un C om p. C hicu , v am u s á  la  sisa , 
q u e  es lu  q u e  im p o rta .

T o d o s  ellos. Sí, m i a lm a. Vanse.
M aul. L a c a p a  a q u í se  h a  dexado.
E con . ¡Q ue m iro ! y  e s ta  es la  capa  

q u e  m e  h u r tá ro n . H ue. B uena  di­
h a  te n id o  u s te d  en  h a lla rla , [ch a

Paya. V am os, q u e  h ay  a q u í lad rones.
Payo. N o sab es  tú  b ie n  los que  an- 

Q ué b a tid a  h ic ie ra  yo [dan .
de  e llos, com o  m e dexaran .

V a n se  los Payos.
P erd. A D ios, ch ica , q u e  ya  es ho ra  

de  co m er. Colet. Y a q u í c o rta d a  
e s ta  id ea , p o r  n o  se r  
ta n  fác il el a ca b a rla :

T odos. A p laud id la , si h a  gustado , 
co n  v íto re s  y  p a lm ad as.

F I N .
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S A Y N E T E .

E L  E X T R E M E Ñ O  E N  M A D R ID

p e r s o n a s :

E l  E x tr e m e ñ o . D o s P e tim e tr e s .
U n T u n a n te .  D os P a sa n tes .
U na  M a ja . U na P e tim e tra .

C alle, y  sa le  u n

E x tr .  ¡ J e sú s , q u á n ta  c o n fu s ió n !
¡q u é  L u g a r!  ¡v á lg a m e  e l C ielo!

A c a b o  d e  e n t r a r  e n  é l, 
y  y a  te n g o  v u e lto  e l se so ; 
p e r o  t ie n e  t a n t a s  c o sa s , 
q u e  a u n  c o n  s e r  t a n  m a ja d e ro ,  
la  m a s  c h ic a  m e  d iv ie r te , 
a u n q u e  y o  lo  d ig a ; y  c re o , 
q u e  s e g ú n  to d o  m e  c h o c a , 
d e b o  d e  t e n e r  ta le n to .
D e p u r o  d a r  v u e lta s  t r a ig o  
c o m o  u n  m o lin o  d e  v ie n to  
la  c a b e z a . Y a  b a s ta n te  
t e  h a s  d iv e r t id o , L o re n c io ; 
v a m o s  a l  a s u n to ,  q u e  
lo  p r im e r o  e s  lo  p r im e ro .
Y o v in e  á  M a d r id :  ¿ á  q u é ?  
c o m o  so y , q u e  n o  m e  a c u e rd o ;  
v a y a  q u e  e s to y  b ie n ;  y o  v in e .. .  
e llo  e s , á  p o n e r  u n  p le y to , 
n o  h a y  d u d a ;  p e ro  e l a s u n to  
e s , e l q u e  e s to y  d e s c u r r ie n d o  
d e s d e  m i c a s a  h a s ta  a q u í, 
q u e  h a y  v e in te  le g u a s  lo  m é n o s , 
n o  d e x é  d e  r e p e t i r lo  
n i  u n  m e n u to ;  y  fu é  lo  m e s m o  
e n t r a r  e n  M a d r id , q u e  to d o  
se  lo  lle v ó  e l d ia b lo  lu eg o :
¿ q u é  h e  d e  h a c e r?  ¡p o b re  d e  m í!
P e ro  s i m a l  n o  m e  a c u e rd o , 
y o  v e n í . . .  á  e s t a r  c o n  u n  h o m b re  
d e  lo s  q u e  e n  q u a lq u ie r  e n re d o  
m e te n  la  m a n o , y  se  l la m a .. .  
ta m p o c o  lo  sé : ¡e s to y  b u e n o !
Y a  m e  a c u e rd o . E s  A b o b ao .

E x tr e m e ñ o .

A q u í v ie n e  u n  C a b a lle ro ; 
p o r  é l le  h e  d e  p re g u n ta r .

Sa le  u n  T u n a n te , v e s t id o  decente.
T u n . ¡T engo  r a r o s  p e n sam ien to s!  

to d o  el t ie m p o  q u e  o tro s  g astan  
e n  c o m e r , y o  m e  p a seo .
E s  c ie r to  q u e  m u c h a s  veces 
m e  f a l ta  p a r a  e l p u c h e ro ; 
p o r  m í, n a d a  se  m e  d a , 
la  p a r ie n ta  y  lo s  m u ñ e c o s  
se  in g e n ia n  c o m o  y a  sab en , 
y  yo  p a s e a n d o  m e  ingen io .

E x tr .  D íg a m e  u s te d :  ¿ d ó n d e  vive 
e l A b o b a o  d e l P u e b lo ?

T u n . ¡D ó n d e  v ive  e l A bobao!
T ie n e  M a d r id  ta n to s  d e  esos, 
q u e  n o  sé  p o r  q u á l  p re g u n ta s .

E x tr .  P o r  e l m a y o r .
T u n .  Y a te  e n tie n d o .

P u e s  e se  e re s  tu , h i jo  m ió .
E x tr .  ¡Yo A b o b ao ! n i p o r  p ienso : 

J a m a s  e s tu d ie  e sa  cen c ía .
T u n . N o  te  m a ra v il le s  d e  eso, 

q u e  a q u e l  q u e  m é n o s  e s tu d ia , 
e s  e n  e lla  m a s  p e rfe c to . [de.

E x tr .  V ay a , q u e  u s te d  n o  m e  entien-
T u n t .  (P u e d e  s e r )  ¡q u é  o lo r  ta n  bello

C á ­
sa le  d e  é s te  h o m b re !  A nsias m ias, 
p a c ie n c ia , y  d is im u le m o s .

E x tr .  Y o p re g u n to  p o r  u n  hom bre, 
q u e  a n d a  v e s t id o  d e  n eg ro  
á  m a n e r a  d e  lo s  C u ra s , 
c o n  u n  g ra n d ís im o  cuello ,
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que s a ld rá  u n a  m e d ia  v a ra  
m as a fu e ra  d e l p escu ezo .
¡Me e n tie n d e  u s te d  ya?

Tun. A cab a ras
de e x p lic a r te : y a  te  e n tie n d o , 
tú  b u sc a s  u n  A bogado .

E xtr. Y a yo  lo  h a b ia  d ich o : el m esm o .
Tun. ¿C on q u e , se g ú n  eso , tú  

aq u í v ien es á  a lg ú n  p ley to ?
Extr. ¡Y q u ié n  le  h a  d ich o  á  u s te d

[ta n to !
fuego de  D ios, y  q u é  p re s to  Ap. 
vino el sop lo !

Tun. Lo d is c u r ro .
E ste  h o m b re  es u n  ju m e n to ;  
y el o lo r  de  su s  ch o riz o s  
m e p u rif ic a  e l a lie n to : 
su  ru d ez a , su  s im p leza , 
su  ig n o ran c ia , m is  m u ñ e c o s , 
m i n e ce s id ad , y  a l fin, 
m i exerc ic io , e s tá n  p id ie n d o  
que  a lg u n a  b u r la  le  h a g a  
p a ra  p a s a r  su  d in e ro  
desde su  p o d e r  a l m ió , 
vám osle , p u e s , p re v in ie n d o .
¿Y es el p le y to  d e  e n tid a d ?

E xtr. Sí, se ñ o r , a s í  lo  c reo .
Tun. ¿Y en  q u é  te  fu n d a s ?
E xtr. J a m a s  

necesito  fu n d a m e n to s  
p a ra  r e ñ i r  c o n  a lg u n o ; 
y a h o ra  m u c h ís im o  m én o s .

Tun. ¿Y v ien es  á  d a r  q u e re lla , 
ó á  d e fe n d e r te ?

E xtr. N o e n tie n d o  
de q u e re lla s , n i  ta m p o c o  
de a b o rre c e lla s , n i  e s eso  
del caso  p a ra  m i a s u n to .

Tun. ¡Qué g ra n  b e s tia !  A p.
Extr. Lo q u e  q u ie ro  

es que  u s te d  m e  d ig a  en  d o n d e  
v ive^un A b o b ao  g ü en o .

Tun. Yo m e  f in g iré  le tra d o . Ap.
p a ra  c h u p a r le  lo s  h u e so s .
El m ay o r d e  to d o s  vive 
en la  ca lle  d e l E sp e jo , 
com o e n tra m o s , á  c ie n  p u e r ta s ;  
h o m b re  es, q u e  n o  p ie rd e  p ley to .

E x tr .  S e rá  p o rq u e  en  to d o s  gana.
T un . P one  la  m ira  a l d e recho .
E x tr .  ¿C on q u é  en  la  ca lle  de  qué?
T un . E n  la  ca lle  de l E sp e jo .
E x tr . Del E sp e jo , ya: e s to  su en a  

á  p e lle jo  y  á  a b ad e jo , 
á  m a d r ile jo , y  ta m b ié n  
á  c o n se jo  y  á  conejo .
D iga u s te d  á  m i m e m o ria  
q u e  m e  p eg u e  ya  o tro  p e rro .
A la  p a z  de  D ios, q u e  voy 
á  b u sc a r le  en  el m im e n to . V ase

T u n . A D ios, h ijo , p u e s  yo voy 
á  p re v e n ir  los tre v e jo s  
p a ra  fin g irm e  A bogado; 
y  á  d a r  av iso  á  R u p e rto , 
y á  Jay m e , p a ra  q u e  h a g an  
de  m is  P a sa n te s ; p u e s  p ienso  
p ro v e e rm e  de  ch o rizo s 
p a ra  to d o  el a ñ o  e n te ro ; 
y  á n te s  q u e  o tro  m e  le p ille , 
le  h e  d e  s a l ir  a l en cu e n tro . Vase.

Sa le  la M aja.
M aja. M i m a rid o  s ie m p re  en  tu n a , 

y  yo  e n  u n  c o n tin u o  rem o  
á  la  a lm o h ad illa . E s v e rd a d  
q u e  tie n e  ta n  b e llo  genio, 
q u e  en  ca lla n d o  yo m i p ico , 
y  a g u a n ta n d o  a lg ú n  so lfeo  
de  q u a n d o  en  q u a n d o , n i u n  sí 
n i u n  n o  e n tre  los dos tenem os. 
N o  h a y  rem e d io ; e llo  es p rec iso  
a g u a n ta r le  algo, si q u ie ro  
q u e  él m e  a g u a n te  á  m í. E s ta  ta rd e  
m e  sa lí á  d a r  u n  p aseo  
c o rtic o , m e  fu i h á c ia  el P rad o , 
de  a llí á  la s  D elicias, luego 
m e  fu i á  la  ca lle  del Pez, 
d e  a llí volv í a l B u en  Suceso , 
fu ím e  u n  ra tic o  á  P alacio , 
y  d e sp u és , p o r  s o b ra r  tiem po , 
fu ím e  á  v e r  á  D oña Ju a n a , 
q u e  e s tá  ju n to  á  S an  L orenzo.
A n o  s e r  p o r  e s to s  ra to s ,
¿có m o  a g u a n ta ra  yo el peso  
de  la  a lm o h ad illa  y  ca lce ta?
P e ro  á  ca sa  v u e lta  dem os.

S a len  do s P e tim etres .
P et. 1. A llí va.
P et. 2. N o es m alo  el ayre.
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P e tr . 1 . S i le  d ig o  á  u s te d ,  q u e  h a
[v u e lto

t a r u m b a  e n  e l P r a d o  á  to d o s .
P e t. 2. E s  m e n e s te r  u n  g ra n  t ie n to ,  

q u e  u s t e d  e s  n u e v o  e n  la  C o rte , 
y  e s ta s  g u s ta n  d e  lo  n u e v o .

P e t. 1. L o  q u e  m e  h a  a tu r d id o ,  es v e r  
lo  q u e  a n d a :  l a  fu i  s ig u ie n d o  
d e s d e  e l P ra d o , y  m e  h a  m o lid o .

P e t. 2. E s ta s  so n , e n  m i  c o n c e p to , 
c o m o  lo s  b u e n o s  c a b a llo s , 
q u e  e n g o rd a n  c o n  e l p a se o .

P e tr . 1. H a b lé m o s la :  d ig a , n iñ a ,
¿ e s e  g a rb o  e s  m a d r i le ñ o ?

M a ja . N o  s e ñ o r ,  q u e  es to le d a n o .
P e t. 2. ¿ C o n  q u e  es c o sa  d e  T o le d o ?
M a ja . D e  v e ra s .
P e t. 2. Y  d ig o ; ¿ t ie n e  

d u e ñ o  y a ?
M a ja . ¿ Q u ie re  u s te d  s e r lo ?
P e t. 2. D e  s u e r t e . . .
M a ja . D e  e s a s  d e s u e r te s  

te n g o  a te s t a d o  e l p e lle jo .
P e t. 2. ¿ L e  p a r e c e  á  u s t e d  q u e  es 

a j u s t a r  u n  c a s a m ie n to ?  [ b a r r o
M a ja . M u y  e n  p la t a  le  a ju s ta m o s ,  

y o  y  u n  m a r id o  q u e  te n g o .
P et. 2. C o n  q u e  y a . . .
M a ja . N o  h a y  q u e  e s p a n ta r s e ;  

q u e  e s  u n  b u e n  J u a n  m i A n a c le to . 
¿Y  e s e  C a b a l le ro  e s  m u d o ?

P e t. 2 . E s  a lg o  c o r to  d e  g e n io .
P e t. 1. Y o , S e ñ o ra :
M a ja . C o n  lo s  c o r to s

n u n c a  y o  a v e n irm e  p u e d o .
S e  a b a n ic a  d e  p r isa .

P e t. 2. ¡Q ué  so fo c o ! ¡q u é  so fo co !
M a ja . N o  s e r á  p o r  e l p a s e o ;  

q u e  fu é  p o q u i to ,  y  c o n  p a u s a .
P e t. 1 . Q u é  lo  d e c la r e n  m is  h u e s o s .
P e t. 2. S i u s t e d  q u ie r e  v e n ir ,  la  [ A p . 

B o t i l le r ía  n o  e s tá  lé jo s .
M a ja . P o r  n o  s o n r o j a r  á  u s te d

y  a l  c o m p a ñ e ro ,  lo  a c e p to . [c h e .
P e t. 2. Y a  h a y  b r o m a  p a r a  e s ta  no-
P e t. 1 . A e s ta s  m a d a m a s  la s  te m o .

Adaja. P u e s  se  in g e n ia  m i m a rid o , 
fu e rz a  e s  h a c e r  yo  lo  m esm o .

S a le  E x tr e m e ñ o .
E x tr .  ¿N o  m e  d i r á n  d ó n d e  vive 

la  c a lle  d e .. .  d e l p e lle jo ?  [dice!
L o s  3. ¡Q ué b e s tia !  ¡Q ué es lo  que
E x tr .  ¿ S o n  s o rd o s ?  H a b la ré  recio . 

¿Q u é  d ó n d e  v ive  la  ca lle  
d e l p e lle jo ?

P et. 1. A lo s  In f ie rn o s
p u e d e  i r  á  b u s c a r  la s  señ as .

P et. 2. ¡Je sú s , q u é  p ic o s  ta n  tiesos!
M aja . M e p a re c e n  t r e s  a lfa n g es  

m e tid o s  e n  u n  a m e ro .
E x tr .  ¿ P a re z c o  á  t r e s  e le fa n te s  

m e tid o s  e n  u n  c a rn e ro ?
E l s e rá  e l c a rn e ro ,  y  e lla  
la  e le fa n ta ;  y  s i m e  e n c re sp o , 
d ir é  q u e  s o n .. .  n o  p u e s  y o ...

M a j. V á m o n o s , q u e  e s  u n  ju m e n to .
[ V a n s.

E x tr .  P u e s  e s  c ie r to  q u e  soy  h o m b re , 
¡q u e  sé  s u f r i r  reg o d e o s!

S a le n  u n a  P e t im e tr a  y  el u n o  de los 
P a sa n te s .

P et. ¡Je sú s , q u é  p ie d ra s  ta n  m alas! 
L os p ie s  t r a ig o  q u e  n o  p u e d o  
d a r  u n  p a so .

Pas. ¡E s u n  d o lo r!
to d o  p e n d e  d e  q u e  eso s 
h o m b re s  v a n  á  d e s p a c h a r , 
s in  c o n s id e r a r  lo s  r ie sg o s  
q u e  c a u s a n  e s ta s  p u n t i ta s ;  
y  so lo  e s ta b a  c o m p u e s to  
c o n  d e d ic a r s e  u n  p a r  d e  h o m b res  
( s e n ta d a s  y a  e n  su s  b u je ro s )  
á  l im a r la s  c o n  c u id a d o , 
l le v a n d o  u n  z a p a to  n u ev o , 
y  h a s ta  q u e  e n  to d o  M a d rid  
tu v ie se  e s te  b u e n  a s ie n to , 
n o  d e x a r  d e  q u i ta r  p u n ta s ,  
n i  d e  l im a r  lo s  e x tre m o s .

P et. V e le  a h í  u n  m e d io  m u y  fácil.
Pas. C o m o  e s te  m e  s o b ra n  m edios.
E x tr .  S i e s to s  n o  m e  d a n  razó n . Ap. 

se  lle v ó  e l d ia b lo  m i p ley to .
¿ N o  m e  d i r á n  s i e s to y  c e rc a  
d e  la  c a lle  d e l p e lle jo ?
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Pet. ¡Ay Je sú s !  a p a r ta ,  a p a r ta . . .  
¡Jesús, q u é  asco!

Pas. ¿ M a ja d e ro , 
no puecíe a d v e r t i r  q u e  m a n c h a ?  

E xtr. De la  M a n ch a  no ; E x tre m e ñ o  
p a ra  se rv ir le s .

Pas. ¡Qué b ru to !
Pet. V ám o n o s, S e ñ o r  D. P e d ro . V ans. 
E xtr. ¡Qué es lo  q u e  yo  ten g o  en  m í, 

que  h a c e n  ta n to s  e sp a m ie n to s!  
¡Vaya, q u e  h a y  g e n te  d e  h u m o r  
c ie r ta m e n te  e n  e s te  P ueb lo !

Sa le  el T u n a n te  d e  A bogado .
Tun. Y a e s to y  h e c h o  u n  A bogado  

desde  e l z a p a to  a l  s o m b re ro : 
todo  q u e d a  p re v e n id o  
p a ra  ex ig ir  lo s  d e re c h o s  
de e s te  p le y to , q u e  á  m i p a r te  
tiene  en  ta n  f a ta l  a p r ie to .
A b u s c a r  v en g o  a l p le y te a n te , 
que  a u n  n o  h a  p a re c id o , y  te m o ... 
que si n o  d a  c o n  la  ca lle  
hem os d e  p e rd e r  e l p ley to ; 
pe ro  si m a l n o  m e  en g añ o , 
p o r a llí va ; yo  m e  llego  . 
con d is im u lo .

Dando v u e lta s  al r e d e d o r  d e l E x tr e ­
m eñ o .

Extr. ¡S eño res ,
yo debo  d e  h a b la r  e n  griego!

O fu sc a d o  e n tr e  sí.
¡Si s e rá  ta l  vez c o s tu m b re  
no h a c e r  caso ! E llo  h a y  m is te r io . 

Tun. D em os o t r a  te n ta t iv a . Ap. 
¡Qué to n to  e s tá  e l m a ja d e ro !  
¡Jesús, q u é  a y re  t a n  p esad o ! 
¡V álgate D ios p o r  so m b re ro !

Hace que  se  le  cae  el so m b re ro  á los  
p ies  d e l E x tr e m e ñ o .

Extr. D ígam e u s te d . . .  
Tun. Ya d ió  lu m b re . A p.
E xtr. E s tá  c e rc a .. .
Tun. N o e s tá  lé jo s .
Extr. La ca lle , la  c a lle  d e ... A p.
Tun. ¡De q u é , am igo!
Extr. Del p e lle jo .

T u n . ¿D el p e lle jo ?  (¡Q u é  a n im a l!)  
Q u e rrá s  d e c ir  de l E sp e jo , 
q u e  e s tá  a q u í cerca .

E x tr .  C lavado;
e sa  ca lle  es la  q u e  q u iero .

T un . ¿Y  á  q u ién , d i, b u sc a s  en  ella?
E x tr .  B usco , se ñ o r, á  u n  sugeto  

a s í  co m o  u s te d , q u e  d icen  
q u e  es u n  A bobao  güeno.

T u n . T ú  lo  se rá s , y  tu  cas ta . Ap. 
Yo soy  ese  cab a lle ro .

E x tr .  ¿U sted ?
T u n . Yo.
E x tr .  M íre lo  b ien ,

n o  sea  q u e  lo  equ ivoquem os.
T u n . E l m ism o  soy, n o  lo  dudes.
E x tr .  P ues, señor> yo ten g o  u n  pleyto , 

á  D ios g rac ia s , y  q u is ie ra ...
T u n . P a ra  eso  n o  es e s te  p u e s to  

á  p ro p ó s ito  y  d ecen te : 
v en  á  casa , y  h a b la rem o s.

E x tr .  ¿ T a m b ié n  e sa  c irc u n s tan c ia ?  
¿ H a s ta  p a ra  h a b la r  h ay  p u esto s  
e n  e s te  lu g a r?

T u n . P re n d ió
e s te  pez  e n  el anzuelo . V anse.

S a la  co n  m esa , libros, recado de es­
crib ir , &c, y  do s P asantes.

Pas. 1. B ra v o  ch asco  n os llevam os, 
s i n o  e n c u e n tra  a l E x trem eñ o .

Pas. 2. S e  le  l le v a rá  el p o b re te , 
s i se  dex a  h a lla r .

Pas. 1. E s  c ie r to
q u e  o tro  a rb i t r is ta  m ayo r, 
q u e  n u e s tro  am igo  A nacleto , 
n o  se  p u e d e  h a lla r .

Pas. 2. S in  d u d a  
p e rd ió  e n  él, e l R ey y el R eyno 
p a ra  a su n to s  m an u a b le s  
u n  ex ce len te  In g en ie ro .
P e ro  s i m a l n o  m e engaño , 
la  e sc a le ra  v a n  sub iendo .

Pas. 1. P u es a l a su n to .
Pas. 2. Al negocio .
Pas. 1. Al engaño .
Pas. 2. Al fing im ien to .
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S a le n  e l T u n a n te  y  el E x tr e m e ñ o : 
a r r im a n  s il la s  lo s  P a sa n te s , h á c en le  
m u c h a s  c o r te s ía s , y  se  s ie n ta n  s in  

h a b la r , q u e d a n d o  en  p ie  el 
E x tr e m e ñ o .

T u n .  M u c h a c h o s .
P a sa n te s . S e ñ o r .
T u n .  L a s  s illa s .

H ijo ,  e n tr a d .
E x tr .  P a d r e  y a  e n tro .

¡ J e sú s  q u á n ta  c ir im o n ia !
V a y a , q u e  e l t e n e r  u n  p le y to  
d e b e  d e  s e r  c o sa  g ra n d e .
M e p a re c e  q u e  e s to y  v ie n d o  
e n  f ig u ra  c o rp o ra l  
e s te  d e m o n io  d e  p le y to .
¡Q ué  s e r ie d a d !  S i y o  m is m o  

te n g o  h a s t a  d e  m í  r e s p e to .
T u n .  V a y a , c h ic o s , a l n e g o c io . 
P a sa n te s .  Al c a so , S e ñ o r  M a e s tro . 
E x tr .  ¿ M a e s tro  e s?  P u e s  so lo  f a l ta ,  . 

q u e  e n  lo  m e jo r  d e  m i p le y to  [A p . 
m e  v e n g a n  á  p e r t u r b a r  
lo s  m u c h a c h o s  e l c e le b ro .

T u n .  V a y a , s ié n ta te ,  h i jo  m ió , 
y  e m p ie z a  á  in fo rm a rm e .

E x tr .  B u e n o :
e l p r i m e r  p a s o  e s  p ia d o s o , 
d e  c o n v e n ie n c ia  y  a te n to .
P u e s  S e ñ o r ,  y a  e s to y  s e n ta d o . 
¿ E s to y  b ie n ?

T u n .  M u y  b ie n .
E x tr .  A  e l lo v

P u e s , S e ñ o r ,  y o  so y  A lca ld e , 
g ra c ia s  á  D io s, d e  m i P u e b lo ; 
m e  e lig ié ro n  p o r  S a n  J u a n , 
q u e  e s  e n  J u n io ;  y  a s í, te n g o  
c in c o  m e s e s , t r e s  s e m a n a s , 
q u a t r o  d ia s , q u e  c o n  m e d io  
q u e  se  p a s ó  e n t r e  a c e p ta r ,  
ó  n o  a c e p ta r  e l g o b ie rn o , 
q u i ta n d o  v e in te  y  q u a t r o  h o ra s  
q u e  h a  q u e  s a lí  d e  m i p u e b lo , 
v in e  á  m a n d a r  ju n ta m e n te ,  
p o n ie n d o  a q u e s to  d e  m é n o s , 
lo  q u e  h a y  d e  S a n  J u a n  a q u í, 
q u e  fu é  q u a n d o  m e  e lig ié ro n .

P a sa n te s .  L a  c u e n ta  sa le  c a b a l.
T u n .  P ro s e g u id . ¡Q ué g r a n  ju m e n to !

E x tr .  P u e s , s e ñ o r , e s te  sab id o , 
y o  v en g o  á  p o n e r  u n  p ley to  
a l P ro c u ra d o r .

T u n . ¿ Q u ié n  es 
e l P ro c u ra d o r?

E x tr .  Y o m e sm o . [ció?
T u n . ¿ H o m b re , h a b é is  p e rd id o  el jui-
E x tr .  N o  se ñ o r ;  s i q u ie re  verlo , 

a q u í  t r a ig o  e l p a p e lo te .
T u n . N o . P e rd a m o s  e se  tiem p o ; 

b a s ta  q u e  lo  d ig as .
E x tr .  B a s ta

q u e  lo  d ig a  el T io  L o ren c io .
T u n . ¡C on q u e  v ie n e s  á  p le y te a r  

c o n tr a  t í  m esm o !
E x tr .  N o  es eso .
T u n .  ¿ N o  e re s  t ú  e l A lca lde ...
E x tr .  E l  p ro p io .
T u n . Y P ro c u ra d o r?
E x tr .  E l m e sm o .
T u n . ¿Y  n o  v ie n e s  á  p o n e r  

a l P r o c u r a d o r  u n  p ley to ?
E x tr .  C la v a d ito .
T u n . P u e s  e so  es 

p o n e r te  p le y to  á  t í  m esm o .
E x tr .  N o , s e ñ o r .
T u n .  ¿C ó m o  q u e  n o ?

¿C ó m o ?
E x tr .  C o m o  q u e  n o  vengo  

á  p le y te a r  c o n tr a  m í. ¡Tom a!
T u n . H o m b re , s i es  a q u í u n o  m esm o 

A lca ld e  y  P ro c u ra d o r .
E x tr .  P u e s  e n  e so  e s t r ib a  el cuento. 

M e a le g ro  q u e  u s te d  m e  en tienda.
Pas. 1. ¡Q ué b ru to !
Pas. 2. ¡Q ué m a ja d e ro !
T u n .  E s te  m e  h a  d e  v o lv e r  loco.
P as. 2. C o n te s ta r le  á  to d o ; y  luego, 

e n t r a n d o  la  p e tic ió n , 
f o r j a r  u n  b u e n  p e d im e n to .

T u n .  E n  e so  e s to y . P ro s ig u e , h ijo .
E x tr .  Y a  p ro s ig o  p a d re  n u e s tro . 

P u e s , S e ñ o r , y o  c o m o  A lcalde 
d e b o  m a n d a r  e n  m i P u eb lo ,

—  490 —



que p a g u e  c a d a  g a llin a  
doce re a le s  d e  d e re c h o s  
á la  e n tr a d a ,  y  q u a tro  m as  
al q u e  la  c o m p re , a d v ir tie n d o  
que n o  h a y  d isp e n sa , á  n o  s e r  
en fies ta , b o d a  ó e n tie r ro , 
p o rq u e  e n  las  d ic h a s  fu n c io n e s  
e n tro  á  c o m e r  el p r im e ro .
Por P ro c u ra d o r  es fu e rz a  
o p o n e rm e  á  e s te  D ecre to : 
p u b liq u é  e l B a n d o , m e  o p u se , 
m u lté , n a d a  tu v o  e fec to , 
am enacé  c o n  la  c á rce l, 
m e re s is t í  co m o  u n  p e r ro ;  
y en  fin, e n tr e  é s ta s , y  e s to tra s ,  
el B an d o  n o  tu v o  e fec to , 
de m o d o  q u e  y a  e s tá  y a  a ja d a  
la a u to r id a d  d e l em p leo .

Tun. A rduo  es e l caso .
Extr. E n  ja m a s  

fuéron  m is  a s u n to s  m én o s .
Tun. P a ra  el in fo rm e  ex p re s iv o , 

con c o n d e n a c ió n  á  cepo , 
necesito  o c h e n ta  rea le s .

Extr. Ya: d e sp u é s  lo  a ju s ta ré m o s .
Tun. E s p re c iso  q u e  á  su  v is ta  

em piece yo  el p e d im e n to . [ te ?
Extr. ¡O chen ta! ¿ Q u ie re  u s te d ' vein-
Tun. Am igo, n o  p u e d o  m én o s .
Extr. Allá van . ¡F uego  d e  D ios, 

qué c a ro  q u e  e sc r ib e n  esto s! A p.
Tun. Pues a u n  fa lta .
Extr. ¿Q ué?
Tun. Que a l p u n to  

deposites (n o  h a y  re m e d io )  
doscien tos p a r a  el A gente, 
E sc rib ien te s , lo s P o r te ro s , 
y A lguaciles.

Extr. B a s ta , b a s ta :  
venga luego  m i d in e ro ; 
que no  q u ie ro  p le y te a r  m as .

Tun. No p u e d e  se r , y  lo  s ie n to ; 
pero  ya lo s  h e  to c a d o , 
y m e to c a n  d e  d e re c h o .

Extr. ¿C óm o to c a r?  V am o s c la ro s .
Pas. 1. D ep o sita  lo s  d o sc ie n to s ; A p.

A l E x tr e m e ñ o .
si no, p ie rd e s  lo  q u e  h a s  d ad o .

E x tr .  A qu í e s tá n , S e ñ o r M aestro ; 
p e ro  n o  los to q u e  u s te d , 
no  le  to q u e n  de  de rech o .
Yo les e c h a ré  la  g a rra , Ap.
si veo en  m a l e s ta d o  el p ley to .

T u n . P u es e sc rib e , ch ico . Cruz.
E x tr .  L íb ra n o s  S e ñ o r, D ios n u e s tro .
Pas. 1. Y a  e s tá , S eñ o r.
T u n . Pon . L a p a r te  

d e l A lcalde J u a n  L o ren c io ...
E x tr .  P a ra  s e rv ir  á  u s te d .
T u n . P ide ,

com o  es ju s t ic ia , q u e  d e n tro  
d e  q u a tro  d ia s  c o n ta d o s  
se  p o n g a  en  p r is ió n  y cepo 
a l P ro c u ra d o r .

E x tr .  D espacio :
a r r e  a llá : n o  es m alo  el cuen to : 
¿ p re so  á  m í?  ¡Tom a! S eñ o r 
L e tra d o , eso  n o  va  b u eno .

T u n . ¿C óm o n o ?
E x tr .  C om o q u e  yo 

n o  q u ie ro  p o n e rm e  p reso .
T un . A eso  voy. ¿Y  á  cóm o e s tán  

los ch o rizo s  en  tu  P ueb lo?
E x tr .  M uy ca ro s . ¿A q u e  m e  dexan 

s in  ch o rizo s , y  d in e ro s?
T un . E sc rib e . H a b ien d o  im p u g n ad o  

la s  p ro v id e n c ia s  q u e  a te n to  
a l se rv ic io  d e l co m ú n  
d ió  m i p a r te . . .

E x tr .  N a d a  d e  eso;
p u e s  to d a s  so n  m u y  c o n tra r ia s  
á  lo s  v ec inos, y  a l P ueblo .

T u n . ¿ P u e s  qué , q u ie re s  q u e  au n q u e  
c o n tr a  to d o  el u n iv e rso , [sean  
lo  con fiese  yo, y  lo  d iga 
en  m i p a p e l?  ¡B ueno  es eso!

E x tr .  S í, se ñ o r; q u e  n o  es razó n  
q u e  p a g u e  yo  su  silencio .

T u n . E s te  h o m b re  s in  d u d a  es loco.
Pas. 1. L lev arle  el h u m o r , y  á  ello.
T u n . Y h a b ie n d o , d igo, e l A lcalde... 

¿Y  h a s  tra íd o  m u ch o s c ien to s 
d e  ch o rizo s  á  v en d er?  
q u e  a q u í g u s ta n , s ien d o  buenos.

E x tr .  P ocos tra ig o . ¡No le dixe!
D ios m e  sa q u e  de e s te  p ley to .
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T u n .  N o  d a  lu m b re .
P as. 1. P o r  e l p r o n to

y a  se  a s e g u ró  e l d in e ro .
T u n .  H a b ie n d o , d ig o , e l A lca lde , 

c o n  p e r ju ic io  m a n if ie s to  
c a rg a d o .. .

E x tr .  S u p lic o  á  u s te d ,  
q u e  lo  v e a  p r im e ro .
Y o so v  A lca ld e , y  p o r  ta l ,  
te n g o  m u c h o s  p r iv ile g io s , 
y  n o  e s  r a z ó n  u l t r a ja r lo s .

T u n .  P u e s , h o m b re ,  ; n o  e s tá s  d ic ien - 
q u e  to d a s  la s  p ro v id e n c ia s  [d o  
q u e  d is te  s o n  c o n t r a  e l P u e b lo ?

E x tr .  E l  P r o c u r a d o r  lo  d ice ; 
y  y o  á  p ie s  ju n to s  lo  n ieg o .

T u n .  A d e la n te :  ( ¡ q u é  a n im a l ! )  A p. 
y  s ie n d o  ju s to  e l im p u e s to  
q u e  á  la s  g a ll in a s  m i p a r t e . . .
¿ lo s  g a llo s  p a g a n  d e re c h o s ?

E x tr .  N o , s e ñ o r ,  s i  s o n  c a p o n e s .
T u n .  ¿Y  p o r  q u é  ra z ó n ?
E x tr .  P o rq u e  e s to s

d e  n a d a  s irv e n ; y  a s í, 
s o n  p o b r e s  p o r  p r iv ile g io .

T u n .  R e p ite , m u c h a c h o .
P as. 1. V oy. «

Y  s ie n d o  ju s to  el im p u e s to  
q u e  á  la s  g a ll in a s  m i p a r t e . . .

T u n .  H a  c a rg a d o .. .
E x tr .  ¿ C ó m o  e s  e so ?

C o n  ju s t ic ia ,  n o  s e ñ o r , 
n o  h a y  r a z ó n  p a r a  e l im p u e s to .

T u n .  ¿ H o m b re ,  e s tá s  e n d e m o n ia d o ?
E x tr .  N o  S e ñ o r ,  d e  e so  m e  q u e jo .
T u n .  P u e s  d im e , m a ld i to  se a s ;

¿ n o  v ie n e s  á  p o n e r  p le y to  
a l  P r o c u r a d o r ?

E x tr .  A e l m e s m o ,
s í  s e ñ o r ,  e llo  p o r  e llo .

T u n .  ¿Y  n o  e s  fu e rz a  q u e  a c r im in e  
la  p a r t e  c o n t r a r ia ?

E x tr .  ¡B u en o !
¿Y  q u ie r e  u s te d  q u e  y o  p a g u e  
to d o  s u  a c r im in a m ie n to ?
¿ N o  v e  u s t e d  q u e  so y  A lca ld e , 
y  P r o c u r a d o r  á  u n  t ie m p o ?

T u n . A lgún  d e m o n io  e re s  tú .
¿ P u e s  y  c ó m o  h a  d e  s e r  esto?

E x tr .  P a r a  d e c ir lo , e ra  oc io so  
e l q u e  v in ie ra  á  sa b e r lo .

Pas. 1. S i á  v o ces  n o  lo  a tu rd im o s , 
h e m o s  d e  p e r d e r  e l tie m p o .

Pas. 2. D ices b ie n . T ie n e  razó n , 
s e ñ o r , e l S e ñ o r  M a e s tro : 
e l c a so  e s  c la ro :  la  ley  
c in c u e n ta  m il p o r  lo  m én o s , 
m a n if ie s to  s u  ju s t ic ia .

Pas. 1. A sí lo  d ic e  G a len o  
h a b la n d o  d e l m is m o  a su n to ; 
y  s i n o , v a m o s  á  v e rlo  
a l t r a t a d o  d e  P a n d e c ta s .

E x tr .  Y o n o  e n tie n d o  de  p an d ero s: 
p o c o  á  p o c o , y  b u e n a  le tra :  
n o  h a y  q u e  a tu r d i r m e  el celebro ; 
p o rq u e  e n  h a b lá n d o m e  á  g rito s , 
su e lo  t i r a r  lo  p r im e ro  
q u e  te n g o  d e la n te .

L o s  3. ¡Z ape!
T u n .  P e ro , h o m b re , s i e s to y  pon iendo  

c la ro  e l a s u n to , y  n o  d as  
s e ñ a s  d e  a g re d e c im ie n to .

E x tr .  P o n g a  u s te d  b u e n o  el in fo rm e; 
q u e  s i n o , g u a rd o  e l d in e ro .

T u n .  S ié n ta te ,  h o m b re . '
E x tr .  Y a  lo  e s to y .
T u n .  ¿ E n  q u é  e s ta m o s?
S a le n  la M a ja , y  lo s  d o s  P etim etres.
M a ja . C a b a lle ro s , 

b ie n  p o d é is  e n tr a r .
P e tim e tr e s .  S e ñ o ra , 

e l f a v o r  a g ra d e c e m o s .
M a j. ¡M i m a r id o !  ¡Ay d e  m í, tr is te !  

M as, v á lg a m e  u n  f in g im ien to . [Ap. 
L a  z u r r a  d e  e s te  m a ñ a n a  
m e  h a  d e  p a g a r ,  v ive  e l Cielo.
¡E n  m i c a s a  e s ta s  figu ras! 
¡G olillas! ¡Jesú s! ¡q u é  es esto!

E x tr .  P o r  lo  q u e  p u e d a  t ro n a r ,  
a g a r r e m o s  e l d in e ro .

T u n .  ¿ M u g e r, h a s  v is to  a l dem onio?
M aja . M u c h o  p e o r . C a b a lle ro s , 

a m p a ra d m e , y  c a s t ig a d  
á  e s to s  la d ro n e s .

E x tr .  ¡M u ñ u e lo s!
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P etim etres. S u  in so le n c ia  p o s tr a rá n  
á tu s  p ie s  n u e s tro s  a c e ro s .

Extr. ¡V álgam e e l A p osto lado !
Tun. ¿M uger, h a s  p e rd id o  el seso ?  
Pasantes. ¿ S e ñ o ra , n o  n o s  co n o ces?  
P etim etres. N o s o tro s  n o  o s  conoce-

[m o s .
Tun. ¡Ay, q u e  m e  m a ta n !  M u g e r... 
Pasantes. S e ñ o ra :
Maja. S a c u d id  rec io .
Extr. ¡A rre a lia! ¡fuego  d e  m igas! 

S eñores ¿ q u é  c u lp a  ten g o  
en q u e  m e  h a y a n  e n g a ñ a d o ?

P etim etres. P u e s  n o s o tro s  la  te n d ré -
[m o s .

Extr. F a v o r a l R ey, q u e  m e  m a ta n . 
Tun. ¡Ay d e  m í!
P etim etres. P ic a ro s  p e r ro s ,

¿qué q u e ría is ;  ro b a r lo  to d o ?
Tun. ¡Ay, ay! J u a n a .
Maja. D e tenéos.

¿Q uién m e  l la m a ?  ¿ q u ie n  m e  11a-
[m a ?

Tun. ¿Q u ién  h a  d e  s e r?  t u  A nacle to . 
Maja. ¿P u es  có m o  e s tá s  d e  e sa  suer- 
Tun. T u  c a r iñ o  a s í  m e  h a  p u e s to , [ te ?  
Maja. R en iego  d e l su s to , q u e  h a c e  

p e rd e r  el c o n o c im ie n to .
Extr. P ues p u d o  e s ta r s e  p e rd id o  

o tro  po co  m a s  d e  t ie m p o .
Pet. 1. V ive D ios, q u e  á  su  m a r id o  

hem os a p o rre a d o .
Pet. 2. B u en o ,

fué e n tr a r  c o n  e s p a d a  e n  m a n o  
o b seq u ian d o , y  sa cu d ie n d o .

T u n . C ab a lle ro s , m u ch a s  g rac ias . 
C ie r ta m e n te  q u e  h a b é is  hecho  
e n  o b se q u io  d e  e s ta  d am a  
q u a n to  h a y  q u e  h a ce r.

P et. 2. C ab alle ro ,
u s te d  p e rd o n e ; n o so tro s  
so m o s se rv id o re s  v u e s tro s ; 
y  p u e s  la  d a m a  e s tá  en  salvo, 
s in  r e p l ic a r  n o s  volvem os. V anse.

E x tr .  C o n c lu y éro n  co n  su  encargo , 
y  p o r  n o  e s to rb a r  se  h a n  vue lto .

P asan tes . ¡H em os q u e d a d o  m uy  bien!
T u n . P o r  v id a  d e ...
M aja. ¡Ay, A nacleto! 

p e rd o n ó m e , p u e s  b ie n  sab es  
q u e  n o  soy  m u g e r, s i h ay  m iedo .

T u n . B a s ta  q u e  h u m ild e  lo  p id as; 
yo  te  p e rd o n o .

E x tr .  ¿Y  m i p ley to ?
T u n . A nda  á  b u s c a r  q u ien  te  en tien d a , 

q u e  yo , am igo , n o  te  en tien d o .
E x tr .  P u e s  yo  sí: y  p o rq u e  lo  sé, 

n o  q u ie ro  e n  ja m a s  m as  p ley tos: 
m e  h a  c o s ta d o  o c h e n ta  rea le s  
y  u n a  z u r ra ,  y  voy co n ten to .

Pas. 1. P a ra  o t r a  vez, A nacleto , 
b u sc a , am ig o , o tro  P a sa n te , 
q u e  p o r  m i p a r te  n o  q u ie ro  
p a s a r  o tro  com o  el 
p a sa d o  a p o rre a m ie n to .

Pas. 2. Lo m ism o  te  d igo  yo.
M aja. Y a  n o  h a b le m o s  m as  de  esto . 

Y p a r a  n o  m o le s ta r , 
d e m o s fin  á  e s te  in te rm e d io  
su p lic a n d o  a l a u d ito r io

T o d o s . E l p e rd ó n  de  n u e s tro s  y e rro s .
F I N .
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